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Ladies and Gentlemen, thank you for purchasing our product!
Before starting to use, please read the following instructions

for the correct use of the product. Please keep these instructions on
future and to follow its recommendations, as non-compliance may endanger life or health.

Important: KEEP FOR FUTURE REFERENCE!
- Please read it completely before use and follow all instructions in the manual.
- Do not use the product if any part is missing or damaged.
- Please keep this manual for future reference.

SPECIFICATION:
- Black colour
- TV size with overview: 14"-55"
- Maximum charge: 32KG
- tilt control: -15°~+15°
- external from the wall: 40-385mm
- rotation control (number of degrees): 180°
- Dimensions (length/width/height): 37/22.5/22.5cm
- Weight: 1.35kg
- Weight with packaging: 1.5 kg

CHARACTERISTIC:
The holder allows you to set the TV at a distance from the wall, in accordance with the available functions and dimensions. Thanks to 
this, the angle of inclination of the screen, making it easy to do so, was perfectly visible both when hung high and low. The handle 
allows you to correct the receiver's horizontal settings, we can use its setting so that it is visible from the place where we are.

Included:
- Handle
- Fitting elements

Installation and operation instructions
Please read the instructions carefully before installation!
STEP-1
Use the wall plate as a template to drill three holes of 10mm diameter and 50mm depth in the concrete wall. Then wedge three plastic 
concrete anchors into the holes.

 
STEP-2
Install the wall plate, Put the wall plate on the wall, and then screw three lag bolts into each plastic concrete anchor through metal 
washer to three the lag bolt, the plastic concrete anchor and the wall.

  



STEP-3
Install the monitor brackets onto the back of the TV panel: screw four bolts into the holes in the back of the TV panel Make sure the 
distance froml each bracket to the top of the TV panel is equal,and also as center as possible.The parts shall be selected according to 
the dimensions of the holes in the back of the TV panel.

 
STEP-4
Adjust the angle of the LCD between-15°~+15°to a suitable position by hands.

 

Wood Stud Mounting:
The wall plate must be mounted to two wood studs.Use a high quality stud sensor to locate two adjacent studs.Once you find the 
sutds and have made the mounting location, you are ready to put up the wall mount.The wall mount will need to be screwed into the 
wall stud at as many points as possible. 

Attention: 
1.The size range offered is just for reference.
2.The mount fits for your TV only if the max fitting hole distance(vesa) is compatible with your TV,And also the weight's of your TV 
should be with in the max load.

SAFE USE RULES:
-Use as intended.
-The LCD mount has a maximum weight that it can support. The instructions must include information about the maximum load that 
the mount can support. Make sure that the weight of the TV does not exceed this value.
-Make sure that the TV is properly secured to the mount to avoid the risk of it falling.
-Make sure that the cables are properly hidden and secured to avoid them being overloaded or damaged.
-The LCD mount should be mounted in a way that prevents children from tampering with the TV.
-The condition of the mount and the TV mounting should be checked periodically to ensure that there are no loose parts or wear that 
could affect stability.
-The TV should not be exposed to direct contact with moisture or water due to improper installation of the mount.



PL

Szanowni Państwo, dziękujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystąpieniem do używania, prosimy zapoznać się z poniższą instrukcją 

w celu prawidłowego użytkowania produktu. Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na
przyszłość oraz o zastosowanie się do jej zaleceń, ponieważ jej nieprzestrzeganie może zagrażać życiu lub zdrowiu.

Ważne : ZACHOWAĆ NA PRZYSZŁOŚĆ !
- Proszę przeczytać w całości przed rozpoczęciem użytkowania i przestrzegać wszystkich wytycznych zawartych w instrukcji.
- Nie używać produktu jeżeli jakiejkolwiek części brakuje bądź jest uszkodzona.
- Proszę zachować instrukcję na przyszłość.

SPECYFIKACJA:
- Kolor: czarny
- Rozmiar telewizora z płaskim ekranem: 14"-55"
- Maksymalne obciążenie: 32 KG
- Regulacja nachylenia: -15°~+15°
- Odległość od ściany: 40-385mm
- Regulacja obrotów (liczba stopni): 180°
- Wymiary (dł/szer/wys): 37/22,5/22,5cm 
- Waga: 1.35kg
- Waga z opakowaniem: 1,5kg

CHARAKTERYSTYKA: 
Uchwyt pozwala ustawić telewizor w minimalnej odległości od ściany, zgodnie z własnymi preferencjami i możliwościami 
metrażowymi. Możemy regulować kąt nachylenia ekranu, dzięki czemu bez problemu można dostosować go tak, by był doskonale 
widoczny zarówno po zawieszeniu wysoko, jak i nisko. Uchwyt pozwala na korekcję ustawienia odbiornika w poziomie, możemy 
dostosować jego położenie tak, by był widoczny z miejsca w którym przebywamy.

W zestawie:

- Uchwyt
- Elementy montażowe
 
Instrukcje instalacji i obsługi
Przeczytaj uważnie instrukcję przed instalacją!
KROK 1
Użyj płytki ściennej jako szablonu do wywiercenia trzech otworów o średnicy 10 mm i głębokości 50 mm w betonowej ścianie. 
Następnie włóż trzy plastikowe kotwy do betonu w otwory.

 
KROK 2
Zainstaluj płytę ścienną, umieść płytę ścienną na ścianie, a następnie wkręć trzy śruby do drewna w każdą plastikową kotwę do 
betonu przez metalową podkładkę do trzech śrub do drewna, plastikowej kotwy do betonu i ściany.

  



KROK 3
Zainstaluj wsporniki monitora z tyłu panelu telewizora: wkręć cztery śruby w otwory z tyłu panelu telewizora. Upewnij się, że 
odległość od każdego wspornika do górnej części panelu telewizora jest równa, a także jak najbardziej wyśrodkowana. części należy 
dobierać zgodnie z wymiarami otworów w tylnej części panelu telewizora.

 
KROK 4
Ustaw kąt wyświetlacza LCD w zakresie od -15°~+15° do odpowiedniej pozycji rękami.

 

Montaż kołków drewnianych:
Płytę ścienną należy zamontować na dwóch drewnianych kołkach. Użyj wysokiej jakości czujnika kołków, aby zlokalizować dwa 
sąsiednie kołki. Po znalezieniu kołków i określeniu miejsca montażu można przystąpić do montażu uchwytu ściennego. wkręcić w 
słupek ścienny w jak największej liczbie punktów.

Uwaga:
1. Oferowany zakres rozmiarów jest tylko w celach informacyjnych.
2. Uchwyt pasuje do twojego telewizora tylko wtedy, gdy maksymalna odległość otworu montażowego (vesa) jest kompatybilna z 
twoim telewizorem, a także waga twojego telewizora powinna mieścić się w maksymalnym obciążeniu.

ZASADY BEZPIECZNEGO UŻYTKOWANIA:
-Używaj zgodnie z przeznaczeniem.
-Uchwyt LCD ma określoną maksymalną wagę, którą może utrzymać. W instrukcji należy zawrzeć informacje o maksymalnym 
obciążeniu, jakie uchwyt może wytrzymać. Należy upewnić się, że waga telewizora nie przekracza tej wartości.
- Upewnij się, że telewizor jest prawidłowo zamocowany na uchwycie, aby uniknąć ryzyka jego upadku.
-Upewnij się, że kable są odpowiednio ukryte i zabezpieczone, aby uniknąć ich przeciążenia lub uszkodzenia.
- Uchwyt LCD powinien być zamontowany w sposób, który uniemożliwi dzieciom manipulowanie telewizorem. 
-Należy okresowo sprawdzać stan uchwytu i mocowanie telewizora, aby upewnić się, że nie występują luzne elementy lub zużycie, 
które mogłoby wpłynąć na stabilność.
-Telewizor nie powinien być narażony na bezpośredni kontakt z wilgocią lub wodą w wyniku niewłaściwego montażu uchwytu.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank, dass Sie sich für unser Produkt entschieden haben!
Bevor Sie mit der Verwendung beginnen, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen
für die korrekte Verwendung des Produkts. Bitte halten Sie diese Anweisungen auf

Zukunft und seine Empfehlungen zu befolgen, da Nichteinhaltung Leben oder Gesundheit gefährden kann.

Wichtig: BEHALTEN SIE FÜR ZUKÜNFTIGE REFERENZEN!
- Bitte lesen Sie es vor Gebrauch vollständig durch und befolgen Sie alle Anweisungen im Handbuch.
- Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile fehlen oder beschädigt sind.
- Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum späteren Nachschlagen auf.

SPEZIFIKATION:
- Schwarze Farbe
- Größe des Flachbildfernsehers: 14"-55"
- Maximale Belastung: 32 kg
- Neigungseinstellung: -15°~+15°
- Abstand von der Wand: 40–385 mm
- Rotationsregulierung (Gradzahl): 180°
- Abmessungen (Länge/Breite/Höhe): 37/22,5/22,5 cm
- Gewicht: 1.35 kg
- Gewicht mit Verpackung: 1,5 kg

CHARAKTERISTISCH:
Mit der Halterung können Sie den Fernseher je nach Ihren Vorlieben und Platzverhältnissen in einem minimalen Abstand zur Wand 
aufstellen. Wir können den Winkel des Bildschirms anpassen, sodass Sie ihn ganz einfach so einstellen können, dass er sowohl bei 
hoher als auch bei niedriger Aufhängung perfekt sichtbar ist. Mit dem Griff können Sie die horizontale Position des Empfängers 
korrigieren. Wir können seine Position so anpassen, dass er von unserem Standort aus sichtbar ist.

Inbegriffen:
- Handhaben
- Passende Elemente

Installations- und Bedienungsanleitung
Bitte lesen Sie die Anleitung vor der Installation sorgfältig durch!
SCHRITT 1
Verwenden Sie die Wandplatte als Schablone, um drei Löcher mit einem Durchmesser von 10 mm und einer Tiefe von 50 mm in die 
Betonwand zu bohren. Anschließend stecken Sie drei Kunststoffbetonanker in die Löcher.

 
SCHRITT 2
Installieren Sie die Wandplatte, platzieren Sie die Wandplatte an der Wand und schrauben Sie dann drei Holzschrauben in jeden 
Kunststoffbetonanker durch die Metallscheibe bis zu drei Holzschrauben, Kunststoffbetonanker und Wand.

  

SCHRITT 3
Installieren Sie die Monitorhalterungen auf der Rückseite des TV-Panels: Setzen Sie die vier Schrauben in die Löcher auf der 
Rückseite des TV-Panels ein. Stellen Sie sicher, dass der Abstand jeder Halterung zur Oberseite des TV-Panels gleichmäßig und so 



zentriert wie möglich ist. Die Teile sollten entsprechend den Abmessungen der Löcher auf der Rückseite des TV-Panels ausgewählt 
werden.

 
SCHRITT 4
Stellen Sie den Winkel des LCDs mit Ihren Händen im Bereich von -15° bis +15° auf eine geeignete Position ein.

 

Montage von Holzdübeln:
Die Wandplatte muss auf zwei Holzdübeln montiert werden. Verwenden Sie einen hochwertigen Bolzendetektor, um zwei 
benachbarte Bolzen zu lokalisieren. Sobald Sie die Dübel gefunden und den Montageort festgelegt haben, können Sie mit der 
Montage der Wandhalterung fortfahren. An möglichst vielen Stellen in den Wandständer einschrauben.

Aufmerksamkeit:
1. Der angebotene Größenbereich dient nur als Referenz.
2. Die Halterung passt nur dann auf Ihren Fernseher, wenn der maximale Montagelochabstand (Vesa) mit Ihrem Fernseher 
kompatibel ist und auch das Gewicht Ihres Fernsehers innerhalb der maximalen Belastung liegen sollte.

REGELN FÜR EINE SICHERE VERWENDUNG:
-Bestimmungsgemäß verwenden.
-Die LCD-Halterung hat ein bestimmtes maximales Gewicht, das sie tragen kann. Die Anleitung sollte Angaben zur maximalen 
Belastung enthalten, der der Griff standhalten kann. Bitte achten Sie darauf, dass das Gewicht Ihres Fernsehers diesen Wert nicht 
überschreitet.
- Stellen Sie sicher, dass das Fernsehgerät ordnungsgemäß an der Halterung befestigt ist, um die Gefahr eines Herunterfallens zu 
vermeiden.
- Stellen Sie sicher, dass die Kabel ordnungsgemäß versteckt und gesichert sind, um eine Überlastung oder Beschädigung zu 
vermeiden.
- Der LCD-Halter sollte so montiert werden, dass Kinder den Fernseher nicht manipulieren können.
-Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der TV-Halterung und der Halterung, um sicherzustellen, dass keine losen Komponenten 
oder Abnutzungserscheinungen vorhanden sind, die die Stabilität beeinträchtigen könnten.
-Das Fernsehgerät sollte aufgrund einer unsachgemäßen Installation der Halterung keinem direkten Kontakt mit Feuchtigkeit oder 
Wasser ausgesetzt werden.
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Dámy a pánové, děkujeme vám za zakoupení našeho produktu!
Před zahájením používání si přečtěte následující pokyny

pro správné použití produktu. Tyto pokyny si prosím ponechejte
dodržovat její doporučení, protože nedodržení může ohrozit život nebo zdraví.

Důležité: UCHOVÁVEJTE BUDOUCNOST!
- Před použitím si jej prosím pečlivě přečtěte a postupujte podle pokynů v příručce.
- Nepoužívejte výrobek, pokud některá část chybí nebo je poškozena.
- Tuto příručku si prosím uschovejte pro budoucí použití.

SPECIFIKACE:
- Černá barva
- Velikost TV s plochou obrazovkou: 14"-55"
- Maximální zatížení: 32 kg
- Nastavení sklonu: -15°~+15°
- Vzdálenost od stěny: 40-385 mm
- Regulace otáčení (počet stupňů): 180°
- Rozměry (délka/šířka/výška): 37/22,5/22,5cm
- Hmotnost: 1.35 kg
- Hmotnost s obalem: 1,5 kg

CHARAKTERISTICKÝ:
Držák umožňuje nastavit televizor v minimální vzdálenosti od stěny, dle vašich preferencí a prostorových možností. Umíme nastavit 
úhel zástěny, takže si ji snadno nastavíte tak, aby byla perfektně vidět jak při zavěšení vysoko, tak nízko. Rukojeť umožňuje 
korigovat vodorovnou polohu přijímače, můžeme upravit jeho polohu tak, aby byla viditelná z místa, kde se nacházíme.

Zahrnuta:
- Rukojeť
- Upevňovací prvky

Návod k instalaci a obsluze
Před instalací si pozorně přečtěte návod!
KROK 1
Pomocí nástěnné desky jako šablony vyvrtejte do betonové zdi tři otvory o průměru 10 mm a hloubce 50 mm. Poté do otvorů vložte 
tři plastové betonové kotvy.

 
KROK 2
Nainstalujte nástěnnou desku, umístěte nástěnnou desku na zeď a poté zašroubujte tři vruty do každého plastového betonu skrz 
kovovou podložku až tři vruty do dřeva, plastovou kotvu do betonu a zeď.

  

KROK 3
Nainstalujte držáky monitoru na zadní stranu panelu televizoru: Vložte čtyři šrouby do otvorů na zadní straně panelu televizoru. 
Ujistěte se, že vzdálenost každého držáku k horní části televizního panelu je rovnoměrná a pokud možno vycentrovaná. Díly by měly 
být vybrány podle rozměrů otvorů na zadní straně TV panelu.



 KROK 4

Rukama nastavte úhel LCD do vhodné polohy v rozsahu -15° až +15°.

 

Montáž dřevěných hmoždinek:
Nástěnná deska musí být namontována na dvou dřevěných hmoždinkách. Použijte kvalitní detektor čepů k nalezení dvou sousedních 
čepů. Jakmile najdete kotvy a určíte místo montáže, můžete přistoupit k montáži nástěnného držáku. Zašroubujte do nástěnného 
stojanu na co nejvíce místech.

Pozornost:
1. Nabízený rozsah velikostí je pouze orientační.
2. Držák bude pasovat na váš televizor pouze v případě, že maximální rozteč montážních otvorů (Vesa) je kompatibilní s vaším 
televizorem a také hmotnost vašeho televizoru by měla být v rámci maximálního zatížení.

PRAVIDLA PRO BEZPEČNÉ POUŽÍVÁNÍ:
- Používejte podle určení.
- Držák LCD má specifickou maximální hmotnost, kterou může unést. Návod by měl obsahovat informace o maximální zátěži, 
kterou rukojeť vydrží. Ujistěte se, že hmotnost vašeho televizoru nepřekračuje tuto hodnotu.
- Ujistěte se, že je televizor správně připevněn k držáku, abyste zabránili riziku pádu.
- Ujistěte se, že kabely jsou řádně skryty a zajištěny, aby nedošlo k jejich přetížení nebo poškození.
- Držák LCD by měl být namontován tak, aby děti nemohly s televizorem manipulovat.
-Pravidelně kontrolujte stav držáku televizoru a upevnění, abyste se ujistili, že nejsou uvolněné součásti nebo opotřebení, které by 
mohly ovlivnit stabilitu.
- Televizor by neměl být vystaven přímému kontaktu s vlhkostí nebo vodou v důsledku nesprávné instalace držáku.
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Mesdames et Messieurs, merci d'avoir acheté notre produit!
Avant d'utiliser, veuillez lire les instructions suivantes

pour une utilisation correcte du produit. Veuillez garder ces instructions sur
l'avenir et de suivre ses recommandations, car le non-respect peut mettre la vie ou la santé en danger.

Important: GARDER POUR L'AVENIR!
- Veuillez le lire complètement avant utilisation et suivez toutes les instructions du manuel.
- N'utilisez pas le produit si une pièce est manquante ou endommagée.
- S'il vous plaît garder ce manuel pour référence future.

SPÉCIFICATION:
- Couleur noire
- Taille du téléviseur à écran plat : 14"-55"
- Charge maximale : 32KG
- Réglage de l'inclinaison : -15°~+15°
- Distance du mur : 40-385mm
- Régulation de la rotation (nombre de degrés) : 180°
- Dimensions (longueur/largeur/hauteur) : 37/22.5/22.5cm
- Poids : 1.35 kg
- Poids avec emballage : 1,5 kg

CARACTÉRISTIQUE:
Le support vous permet de placer le téléviseur à une distance minimale du mur, selon vos préférences et vos possibilités d'espace. 
Nous pouvons ajuster l'angle de l'écran, de sorte que vous pouvez facilement l'ajuster afin qu'il soit parfaitement visible à la fois 
lorsqu'il est suspendu haut et bas. La poignée permet de corriger la position horizontale du récepteur, on peut ajuster sa position pour 
qu'il soit visible de l'endroit où l'on se trouve.

Inclus:
- Gérer
- Eléments de montage

Instructions d'installation et d'utilisation
Lisez attentivement les instructions avant l'installation!
ÉTAPE 1
En utilisant la plaque murale comme gabarit, percez trois trous de 10 mm de diamètre et de 50 mm de profondeur dans le mur en 
béton. Insérez ensuite trois chevilles à béton en plastique dans les trous.

 
ÉTAPE 2
Installez la plaque murale, placez la plaque murale sur le mur, puis vissez trois vis dans chaque béton plastique à travers le tampon 
métallique à trois vis à bois, l'ancrage en béton plastique et le mur.

  

ÉTAPE 3
Installez les supports du moniteur à l'arrière du panneau TV : Insérez les quatre vis dans les trous à l'arrière du panneau TV. Assurez-
vous que la distance entre chaque support et le haut du panneau du téléviseur est égale et centrée si possible. Les pièces doivent être 
sélectionnées en fonction des dimensions des trous à l'arrière du panneau TV.



 
ÉTAPE 4
Utilisez vos mains pour ajuster l'angle de l'écran LCD à une position appropriée dans la plage de -15° à +15°.

 

Installation de chevilles en bois :
La plaque murale doit être montée sur deux chevilles en bois. Utilisez un détecteur de broches de qualité pour trouver deux broches 
adjacentes. Une fois que vous avez trouvé les ancrages et déterminé l'emplacement de montage, vous pouvez procéder au montage du 
support mural. Visser dans le support mural à autant d'endroits que possible.

Attention:
1. La gamme de tailles proposée n'est qu'indicative.
2. Le support ne s'adaptera à votre téléviseur que si l'espacement maximal des trous de montage (Vesa) est compatible avec votre 
téléviseur et que le poids de votre téléviseur ne doit pas dépasser la charge maximale.

RÈGLES POUR UNE UTILISATION SÉCURISÉE :
-Utiliser comme prévu.
-Le support LCD a un poids maximum spécifique qu'il peut supporter. Les instructions doivent inclure des informations sur la charge 
maximale que la poignée peut supporter. Veuillez vous assurer que le poids de votre téléviseur ne dépasse pas cette valeur.
- Assurez-vous que le téléviseur est correctement fixé au support pour éviter tout risque de chute.
-Assurez-vous que les câbles sont correctement cachés et sécurisés pour éviter de les surcharger ou de les endommager.
- Le support LCD doit être monté de manière à empêcher les enfants de manipuler le téléviseur.
-Vérifiez périodiquement l'état du support TV et du montage pour vous assurer qu'il n'y a pas de composants desserrés ou d'usure qui 
pourraient affecter la stabilité.
-Le téléviseur ne doit pas être exposé à un contact direct avec l'humidité ou l'eau suite à une mauvaise installation du support.



ES

Señoras y señores, ¡gracias por adquirir nuestro producto!
Antes de usar, lea las siguientes instrucciones

para el correcto uso del producto. Mantenga estas instrucciones en
futuro y seguir sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede poner en peligro la vida o la salud.

Importante: ¡GUARDE PARA EL FUTURO!
- Léalo completamente antes de usarlo y siga todas las instrucciones del manual.
- No utilice el producto si alguna pieza falta o está dañada.
- Por favor conserve este manual para referencias futuras.

ESPECIFICACIÓN:
- De color negro
- Tamaño de TV de pantalla plana: 14"-55"
- Carga máxima: 32KG
- Ajuste de inclinación: -15°~+15°
- Distancia a la pared: 40-385mm
- Regulación de rotación (número de grados): 180°
- Dimensiones (largo/ancho/alto): 37/22,5/22,5cm
- Peso: 1.35 kg
- Peso con embalaje: 1,5 kg

CARACTERÍSTICA:
El soporte te permite colocar el televisor a una distancia mínima de la pared, según tus preferencias y posibilidades de espacio. 
Podemos ajustar el ángulo de la pantalla, por lo que puedes ajustarla fácilmente para que se vea perfectamente tanto colgada alta 
como baja. El asa permite corregir la posición horizontal del receptor, podemos ajustar su posición para que sea visible desde el lugar 
donde nos encontremos.

Incluido:
- Manejar
- Elementos de montaje

Instrucciones de instalación y uso.
¡Lea atentamente las instrucciones antes de la instalación!
ETAPA 1
Utilizando la placa de pared como plantilla, taladre tres orificios de 10 mm de diámetro y 50 mm de profundidad en la pared de 
hormigón. Luego inserte tres anclajes de hormigón de plástico en los agujeros.

 
2DO PASO
Instale la placa de pared, coloque la placa de pared en la pared, luego inserte tres tornillos en cada concreto plástico a través de la 
almohadilla de metal para tres tornillos para madera, el anclaje de concreto plástico y la pared.

  

PASO 3
Instale los soportes del monitor en la parte posterior del panel del televisor: inserte los cuatro tornillos en los orificios en la parte 
posterior del panel del televisor. Asegúrese de que la distancia entre cada soporte y la parte superior del panel del televisor sea 



uniforme y esté centrada si es posible. Las piezas deben seleccionarse de acuerdo con las dimensiones de los orificios en la parte 
posterior del panel del televisor.

 
ETAPA 4
Use sus manos para ajustar el ángulo de la pantalla LCD a una posición adecuada dentro del rango de -15° a +15°.

 

Instalación de tacos de madera:
La placa de pared debe montarse sobre dos tacos de madera. Use un buscador de pines de calidad para encontrar dos pines 
adyacentes. Una vez que haya encontrado los anclajes y determinado la ubicación de montaje, puede proceder con el montaje 
del soporte de pared. Atornille el soporte de pared en tantos lugares como sea posible.

Atención:
1. El rango de tamaño ofrecido es solo indicativo.
2. El soporte solo se ajustará a su televisor si el espacio máximo entre orificios de montaje (Vesa) es compatible con su 
televisor y el peso de su televisor no debe exceder la carga máxima.

REGLAS PARA UN USO SEGURO:
-Utilizar según lo previsto.
-El soporte LCD tiene un peso máximo específico que puede soportar. Las instrucciones deben incluir información sobre la 
carga máxima que puede soportar el mango. Asegúrese de que el peso de su televisor no supere este valor.
- Asegúrese de que el televisor esté correctamente sujeto al soporte para evitar el riesgo de que se caiga.
-Asegúrate de que los cables estén correctamente ocultos y asegurados para evitar sobrecargarlos o dañarlos.
- El soporte de la pantalla LCD debe montarse de forma que se impida que los niños manipulen el televisor.
-Revise periódicamente el estado del soporte y montaje del televisor para asegurarse de que no haya componentes sueltos o 
desgaste que puedan afectar la estabilidad.
-El televisor no debe exponerse al contacto directo con la humedad o el agua como resultado de una instalación incorrecta 
del soporte.



IT

Signore e signori, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di iniziare a utilizzare, leggere le seguenti istruzioni

per il corretto utilizzo del prodotto. Si prega di conservare queste istruzioni
futuro e seguire le sue raccomandazioni, poiché il mancato rispetto può mettere in pericolo la vita o la salute.

Importante: MANTIENI PER IL FUTURO!
- Si prega di leggerlo completamente prima dell'uso e seguire tutte le istruzioni nel manuale.
- Non utilizzare il prodotto se qualche parte è mancante o danneggiata.
- Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro.

SPECIFICA:
- Colore nero
- Dimensioni TV a schermo piatto: 14"-55"
- Carico massimo: 32 kg
- Regolazione dell'inclinazione: -15°~+15°
- Distanza dal muro: 40-385 mm
- Regolazione della rotazione (numero di gradi): 180°
- Dimensioni (lunghezza/larghezza/altezza): 37/22,5/22,5 cm
- Peso: 1.35 kg
- Peso con imballo: 1,5 kg

CARATTERISTICA:
Il supporto consente di posizionare il televisore ad una distanza minima dalla parete, in base alle proprie preferenze e possibilità di 
spazio. Possiamo regolare l'angolazione dello schermo, così puoi regolarlo facilmente in modo che sia perfettamente visibile sia 
quando è appeso in alto che in basso. La maniglia consente di correggere la posizione orizzontale del ricevitore, possiamo regolare la 
sua posizione in modo che sia visibile dal luogo in cui ci troviamo.

Incluso:
- Maniglia
- Elementi di raccordo

Istruzioni per l'installazione e l'uso.
Si prega di leggere attentamente le istruzioni prima dell'installazione!
FASE 1
Utilizzando la piastra da parete come modello, praticare tre fori di 10 mm di diametro e 50 mm di profondità nel muro di cemento. 
Quindi inserire tre tasselli in calcestruzzo plastico nei fori.

 
PASSO 2
Installa la piastra a muro, posiziona la piastra a muro sul muro, quindi avvita tre viti in ogni cemento di plastica attraverso il 
cuscinetto di metallo per tre viti per legno, l'ancoraggio di cemento in plastica e il muro.

  

PASSO 3
Installare le staffe del monitor sul retro del pannello TV: inserire le quattro viti nei fori sul retro del pannello TV. Assicurarsi che la 
distanza tra ciascuna staffa e la parte superiore del pannello TV sia uniforme y esté centrada si es posible. Las piezas deben 
seleccionarse de acuerdo con las dimensiones de los orificios en la parte posterior del panel del televisor.



 
FASE 4
Utilizzare le mani per regolare l'angolazione dello schermo LCD in una posizione adatta all'interno dell'intervallo da -15° a +15°.

 

Installazione di tasselli in legno:
La piastra da parete deve essere montata su due tasselli di legno. Usa un cercatore di pin di qualità per trovare due pin 
adiacenti. Una volta individuati i tasselli e determinata la posizione di montaggio, è possibile procedere con il montaggio 
della staffa a parete. Avvitare il supporto a parete nel maggior numero di punti possibile.

Attenzione:
1. La gamma di taglie offerta è puramente indicativa.
2. Il supporto si adatta alla TV solo se la distanza massima tra i fori di montaggio (Vesa) è supportata dalla TV e il peso della 
TV non deve superare il carico massimo.

REGOLE PER UN UTILIZZO SICURO:
-Utilizzare come previsto.
-Il supporto LCD ha un peso massimo specifico che può supportare. Le istruzioni dovrebbero includere informazioni sul 
carico massimo che la maniglia può sopportare. Assicurati che il peso della tua TV non superi questo valore.
- Assicurarsi che la TV sia fissata correttamente al supporto per evitare il rischio che cada.
-Assicurarsi che i cavi siano adeguatamente nascosti e fissati per evitare di sovraccaricarli o danneggiarli.
- Il supporto LCD deve essere montato in modo da impedire ai bambini di manipolare il televisore.
-Controllare periodicamente le condizioni del supporto TV e del supporto per assicurarsi che non vi siano componenti 
allentati o usurati che potrebbero comprometterne la stabilità.
-Il televisore non deve essere esposto al contatto diretto con umidità o acqua a causa di un'installazione non corretta del 
supporto.



RO
Doamnelor și domnilor, vă mulțumim că ați cumpărat produsul nostru!

Înainte de a începe utilizarea, vă rugăm să citiți următoarele instrucțiuni
pentru utilizarea corectă a produsului. Vă rugăm să păstrați aceste instrucțiuni

viitor și să urmeze recomandările sale, deoarece nerespectarea poate pune în pericol viața sau sănătatea.

Important: PĂSTRAȚI PENTRU REFERINȚE VIITOARE!
- Vă rugăm să îl citiți complet înainte de utilizare și să urmați toate instrucțiunile din manual.
- Nu utilizați produsul dacă lipsește sau este deteriorat vreun element.
- Vă rugăm să păstrați acest manual pentru referințe viitoare.

SPECIFICAȚIE:
- Culoare neagra
- Dimensiunea televizorului cu ecran plat: 14"-55"
- Sarcina maxima: 32 kg
- Ajustare înclinare: -15°~+15°
- Distanta fata de perete: 40-385mm
- Reglarea rotației (număr de grade): 180°
- Dimensiuni (lungime/latime/inaltime): 37/22,5/22,5cm
- Greutate: 1.35 kg
- Greutate cu ambalaj: 1,5 kg

CARACTERISTICĂ:
Suportul vă permite să setați televizorul la o distanță minimă de perete, în funcție de preferințe și posibilități de spațiu. Putem regla 
unghiul ecranului, astfel încât să îl puteți regla cu ușurință astfel încât să fie perfect vizibil atât atunci când este atârnat sus, cât și jos. 
Manerul iti permite sa corectezi pozitia orizontala a receptorului, putem ajusta pozitia acestuia astfel incat sa fie vizibil din locul in 
care ne aflam.

Inclus:
- Mâner
- Elemente de montare

Istruzioni per l'installazione e l'uso.
Si prega di leggere attentamente le istruzioni prima dell'installazione!
FASE 1
Utilizzando la piastra da parete come modello, praticare tre fori di 10 mm di diametro e 50 mm di profondità nel muro di cemento. 
Quindi inserire tre tasselli in calcestruzzo plastico nei fori.

 
PASSO 2
Installa la piastra a muro, posiziona la piastra a muro sul muro, quindi avvita tre viti in ogni cemento di plastica attraverso il 
cuscinetto di metallo per tre viti per legno, l'ancoraggio di cemento in plastica e il muro.

  

PASSO 3
Installare le staffe del monitor sul retro del pannello TV: inserire le quattro viti nei fori sul retro del pannello TV. Assicurarsi che la 
distanza tra ciascuna staffa e la parte superiore del pannello TV sia uniforme y esté centrada si es posible. Las piezas deben 
seleccionarse de acuerdo con las dimensiones de los orificios en la parte posterior del panel del televisor.



 
FASE 4
Utilizzare le mani per regolare l'angolazione dello schermo LCD in una posizione adatta all'interno dell'intervallo da -15° a +15°.

 

Installazione di tasselli in legno:
La piastra da parete deve essere montata su due tasselli di legno. Usa un cercatore di pin di qualità per trovare due pin 
adiacenti. Una volta individuati i tasselli e determinata la posizione di montaggio, è possibile procedere con il montaggio 
della staffa a parete. Avvitare il supporto a parete nel maggior numero di punti possibile.

Attenzione:
1. La gamma di taglie offerta è puramente indicativa.
2. Il supporto si adatta alla TV solo se la distanza massima tra i fori di montaggio (Vesa) è supportata dalla TV e il peso della 
TV non deve superare il carico massimo.

REGULI DE UTILIZARE SIGURANTA:
-Folosiți conform destinației.
-Suportul LCD are o greutate maximă specifică pe care o poate suporta. Instrucțiunile ar trebui să includă informații despre 
sarcina maximă pe care o poate suporta mânerul. Vă rugăm să vă asigurați că greutatea televizorului dumneavoastră nu 
depășește această valoare.
- Asigurați-vă că televizorul este atașat corect la suport pentru a evita riscul de cădere.
- Asigurați-vă că cablurile sunt ascunse și fixate corespunzător pentru a evita supraîncărcarea sau deteriorarea acestora.
- Suportul LCD trebuie montat astfel încât să împiedice copiii să manipuleze televizorul.
-Verificați periodic starea suportului TV și a montării pentru a vă asigura că nu există componente slăbite sau uzură care ar 
putea afecta stabilitatea.
- Televizorul nu trebuie expus la contact direct cu umezeala sau apa ca urmare a instalării necorespunzătoare a suportului.



HU

Hölgyeim és Uraim, köszönjük, hogy megvásárolták a termékünket!
A használat megkezdése előtt olvassa el az alábbi utasításokat

a termék helyes használatához. Kérjük, tartsa be ezeket az utasításokat
és a jövőbeni ajánlások betartása, mivel a be nem tartás életet vagy egészséget veszélyeztethet.

Fontos: A JÖVŐRE VONATKOZZ!
- Használat előtt olvassa el teljesen, és kövesse a kézikönyvben található összes utasítást.
- Ne használja a terméket, ha valamelyik része hiányzik vagy sérült.
- Kérjük, tartsa meg ezt a kézikönyvet későbbi felhasználás céljából.

LEÍRÁS:
- Fekete szín
- Síkképernyős TV mérete: 14"-55"
- Maximális terhelés: 32 kg
- Dőlésállítás: -15°~+15°
- Távolság a faltól: 40-385mm
- Forgásszabályozás (fokszám): 180°
- Méretek (hossz/szélesség/magasság): 37/22,5/22,5 cm
- Súly: 1.35 kg
- Súly csomagolással: 1,5 kg

JELLEGZETES:
A tartó lehetővé teszi, hogy a TV-t a faltól minimális távolságra állítsa be, preferenciáinak és helylehetőségeinek megfelelően. 
Állíthatjuk a képernyő dőlésszögét, így könnyedén beállíthatjuk, hogy magasra és alacsonyra akasztva is tökéletesen látható legyen. 
A fogantyú lehetővé teszi a vevő vízszintes helyzetének korrigálását, helyzetét úgy tudjuk állítani, hogy az a helyünkről is látható 
legyen, ahol vagyunk.

Beleértve:
- Fogantyú
- Illesztő elemek

Beépítési és használati útmutató.
Előre figyelje a telepítés első szakaszát!
1. FÁZIS
A fali piasztert sablonként használva fúrjon három 10 mm átmérőjű és 50 mm mélységű lyukat a cementfalba. Quindi inseire tre 
tasselli in calcestruzzo plastico nei fori.

 
2. LÉPÉS
Szerelje fel a piastrát a falra, helyezze a piastrát a falhoz a falon, majd csavarjon be három csavart minden műanyag cementbe a 
fémpárnán keresztül, fánként három csavarhoz, a műanyag cementhorgonyhoz és a falhoz.

  

3. LÉPÉS



A monitortartók felszerelése a TV-panel hátulján: csavarja be a négy csavart a TV-panel hátulján lévő lyukakba. Assicurarsi che la 
distanza tra ciascuna staffa e la parte superiore del pannello TV sia uniform y esté centrada si es posible. A darabokat a televízió 
panel hátulján lévő lyukak mérete szerint kell kiválasztani.

 
4. FÁZIS
A kezével állítsa be az LCD képernyő dőlésszögét a megfelelő pozícióba -15° és +15° között.

 

Bojtok beszerelése fába:
La piastra da parete deve essere monta su due tasselli di legno. Használjon minőségi tűkeresőt két szomszédos tű 
megtalálásához. Miután azonosította a bojtokat és meghatározta a rögzítési pozíciót, folytathatja a fali konzol felszerelését. 
Csavarja a támasztékot a falhoz a lehető legtöbb ponton.

Figyelem:
1. A kínált méretválaszték csupán tájékoztató jellegű.
2. Il supporto si adatta all TV solo se la distanza maxima tra i fori di montaje (Vesa) è supportata dalla TV e il peso della TV 
non deve superare il carico massimo.

SZABÁLYOK A BIZTONSÁGOS HASZNÁLATHOZ:
- Használja rendeltetésszerűen.
- Az LCD-tartónak meghatározott maximális súlya van, amelyet elbír. Az utasításoknak tartalmazniuk kell a fogantyú által 
elviselhető maximális terhelésre vonatkozó információkat. Ügyeljen arra, hogy a TV-készülék súlya ne haladja meg ezt az 
értéket.
- Győződjön meg arról, hogy a TV megfelelően van rögzítve a tartóhoz, hogy elkerülje a leesés veszélyét.
- Győződjön meg arról, hogy a kábelek megfelelően vannak elrejtve és rögzítve, hogy elkerüljék a túlterhelést vagy a 
károsodást.
- Az LCD tartót úgy kell felszerelni, hogy a gyerekek ne kezeljék a TV-t.
- Rendszeresen ellenőrizze a TV-tartó és a rögzítés állapotát, hogy megbizonyosodjon arról, nincsenek meglazult alkatrészek 
vagy kopás, amely befolyásolhatja a stabilitást.
- A TV-készüléket ne érje közvetlen nedvesség vagy víz a tartó nem megfelelő felszerelése miatt.



SK
Dámy a páni, ďakujeme vám za zakúpenie nášho produktu!

Pred použitím si prečítajte nasledujúce pokyny
pre správne použitie produktu. Uschovajte si prosím tieto pokyny

a bude sa riadiť jeho odporúčaniami, pretože ich nedodržiavanie môže ohroziť život alebo zdravie.

Dôležité: UCHOVÁVAJTE BUDÚCNOSŤ!
- Pred použitím si ho prosím dôkladne prečítajte a postupujte podľa všetkých pokynov v príručke.
- Nepoužívajte výrobok, ak niektorá jeho časť chýba alebo je poškodená.
- Tento návod si uschovajte pre budúce použitie.

ŠPECIFIKÁCIA:
- Čierna farba
- Veľkosť TV s plochou obrazovkou: 14" - 55"
- Maximálne zaťaženie: 32 kg
- Nastavenie sklonu: -15°~+15°
- Vzdialenosť od steny: 40-385 mm
- Regulácia otáčania (počet stupňov): 180°
- Rozmery (dĺžka/šírka/výška): 37/22,5/22,5cm
- Hmotnosť: 1.35kg
- Hmotnosť s obalom: 1,5 kg

CHARAKTERISTIKA:
Držiak umožňuje nastaviť TV v minimálnej vzdialenosti od steny, podľa vašich preferencií a priestorových možností. Uhol 
obrazovky vieme nastaviť, takže si ju jednoducho nastavíte tak, aby bola perfektne viditeľná pri zavesení vysoko aj nízko. Rukoväť 
umožňuje korigovať vodorovnú polohu prijímača, vieme upraviť jeho polohu tak, aby bola viditeľná z miesta, kde sa nachádzame.

V cene:
- Rukoväť
- Upevňovacie prvky

Inštalačný a užívateľský manuál.
Pozor na prvú fázu inštalácie!
FÁZA 1
Pomocou omietky ako šablóny vyvŕtajte do cementovej steny tri otvory s priemerom 10 mm a hĺbkou 50 mm. Quindi inseire tre 
tasselli in calcestruzzo plastico nei fori.

 
CROOK 2
Nainštalujte piastru na stenu, umiestnite piastru k stene na stene, potom zaskrutkujte tri skrutky do kágého plastoho cementu cez 
kovovú podjku, tri skrutky na strom, k plastovej cementovej kotve a stene.

  

CROOK 3
Inštalácia držiakov monitora na zadnú stranu TV panela: utiahnite štyri skrutky pre otvory na zadnej strane TV panela. Assicurarsi 
che la distanza tra ciascuna staffa e la parte superiore del pannello TV sia uniform y esté centrala si es posible. Kusy by sa mali 
vybrať podlých otvorov na zadnej strane televízneho panelu.



 
FÁZA 4
Pomocou ruky upravte uhol naklonenia obrazovky LCD do vhodnej polohy medzi -15° a +15°.

 

Inštalácia strapcov do dreva:
La piastra da parete deve essere monta su due tasselli di legno. Pomocou kvalitného vyhľadávača špendlíkov nájdite dva 
susediace špendlíky. Po identifikácii strapcov a určení montážnej polohy môžete pokračovať v inštalácii nástennej konzoly. 
Priskrutkujte podperu k stene v čo najväčšom počte bodov.

Pozor:
1. Ponúkaný rozsah veľkostí je len informatívny.
2. Podporované sú všetky TV solo sa la distanza maxima tra i fori di montaje (Vesa) è supportata dalla TV e il peso della TV 
non deve superare il carico massimo.

PRAVIDLÁ BEZPEČNÉHO POUŽÍVANIA:
- Používajte podľa určenia.
- Držiak LCD má špecifickú maximálnu hmotnosť, ktorú môže uniesť. Návod by mal obsahovať informácie o maximálnom 
zaťažení, ktoré rukoväť znesie. Uistite sa, že hmotnosť vášho televízora nepresahuje túto hodnotu.
- Uistite sa, že je televízor správne pripevnený k držiaku, aby ste predišli riziku pádu.
- Uistite sa, že káble sú správne skryté a zaistené, aby nedošlo k ich preťaženiu alebo poškodeniu.
- Držiak LCD by mal byť namontovaný tak, aby deti nemohli s televízorom manipulovať.
-Pravidelne kontrolujte stav držiaka televízora a upevnenia, aby ste sa uistili, že nie sú uvoľnené súčasti alebo opotrebovanie, 
ktoré by mohli ovplyvniť stabilitu.
- Televízor by nemal byť vystavený priamemu kontaktu s vlhkosťou alebo vodou v dôsledku nesprávnej inštalácie držiaka.



ET

Daamid ja härrad, aitäh meie toote ostmise eest!
Enne kasutamist lugege palun järgmisi juhiseid

toote õigeks kasutamiseks. Hoidke neid juhiseid peal
ja järgida selle soovitusi, kuna mittevastavus võib ohustada elu või tervist.

Tähtis: hoidke tulevikuks!
- Palun lugege see enne kasutamist täielikult läbi ja järgige kõiki juhiseid.
- Ärge kasutage toodet, kui mõni osa puudub või on kahjustatud.
- Hoidke seda juhendit edaspidiseks kasutamiseks.

SPETSIFIKATSIOON:
- Must värv
- lameekraanteleviisor: 14-55 tolli
- Maksimaalne koormus: 32 kg
- Kalde reguleerimine: -15°~+15°
- Kaugus seinast: 40-385mm
- Pöörlemise reguleerimine (kraadide arv): 180°
- Mõõdud (pikkus/laius/kõrgus): 37/22,5/22,5 cm
- kaal: 1.35kg
- Kaal koos pakendiga: 1,5 kg

KARAKTERISTIK:
Hoidik võimaldab seada teleri seinast minimaalsele kaugusele, vastavalt oma eelistustele ja ruumivõimalustele. Saame reguleerida 
ekraani kaldenurka, nii et saate seda lihtsalt reguleerida nii, et see oleks suurepäraselt nähtav nii kõrgele kui madalale riputatuna. 
Käepide võimaldab korrigeerida vastuvõtja horisontaalset asendit, saame reguleerida selle asendit nii, et see oleks nähtav meie 
asukohast.

Sisaldab:
- Käepide
- Kinnituselemendid

Paigaldus ja kasutusjuhend.
Tähelepanu paigaldamise esimesele etapile!
FAAS 1
Kasutades krohvi mallina, puurige tsemendiseina kolm 10 mm läbimõõduga ja 50 mm sügavusega auku. Quindi inseire tre tasselli in 
calcestruzzo plastico nei fori.

 
KROOKS 2
Paigaldage piaster seinale, asetage piaster seina külge, seejärel keerake kolm kruvi läbi metallklambri plasttsemendi sisse, kolm kruvi 
puu külge, plasttsemendi ankru külge ja seina külge.

  

KROOKS 3
Monitori klambrite paigaldamine teleripaneeli tagaküljele: keerake teleripaneeli tagaküljel olevate aukude jaoks kinni neli kruvi. 
Assicurarsi che la distanza tra ciascuna staffa e la parte superiore del pannello TV sia uniform y esté centrala si es posible. Tükid 
tuleks välja võtta teleripaneeli tagaküljel asuvatest keskmistest aukudest.



 
4. FAAS
Kasutage oma kätt, et reguleerida LCD-ekraani kaldenurk sobivasse asendisse vahemikus -15° kuni +15°.

 

Narmaste paigaldamine puitu:
La piastra da parete deve essere monta su due tasselli di legno. Kasutage kahe kõrvuti asetseva tihvti leidmiseks kvaliteetset 
tihvtiotsijat. Pärast narmaste tuvastamist ja paigaldusasendi kindlaksmääramist võite jätkata seinakonsoolide paigaldamist. 
Kruvige tugi seina külge võimalikult paljudes punktides.

HOIATUS:
1. Pakutav suurusvahemik on vaid informatiivne.
2. Kõiki telereid toetatakse ainult kõige kaugemal tra i fori di montaje (Vesa) è toetab dalla TV ja peso della TV non deve 
superare il carico massimo.

REEGLID OHUTUKS KASUTAMISEKS:
- Kasutage ettenähtud viisil.
- LCD-kinnitusel on konkreetne maksimaalne kaal, mida see talub. Juhend peaks sisaldama teavet maksimaalse koormuse 
kohta, mida käepide võib taluda. Veenduge, et teie teleri kaal ei ületaks seda väärtust.
- Kukkumisohu vältimiseks veenduge, et teler on alusega korralikult kinnitatud.
- Veenduge, et kaablid on korralikult peidetud ja kinnitatud, et vältida nende ülekoormamist või kahjustamist.
- LCD-hoidik tuleb paigaldada nii, et lapsed ei saaks teleriga manipuleerida.
- Kontrollige perioodiliselt teleri kinnituse ja kinnituse seisukorda, et veenduda, et seal ei ole lahtisi osi ega kulumist, mis 
võiks mõjutada stabiilsust.
-Teler ei tohiks hoidiku ebaõige paigaldamise tõttu kokku puutuda otsese niiskuse või veega.



LT
Ponios ir ponai, ačiū, kad įsigijote mūsų produktą!

Prieš pradėdami naudoti, perskaitykite šias instrukcijas
už teisingą produkto naudojimą. Laikykite šias instrukcijas

laikytis jos rekomendacijų, nes nesilaikymas gali pakenkti gyvybei ar sveikatai.

Svarbu: SAUGOKITE ATEITIES!
- Prieš naudojimą perskaitykite jį ir vykdykite visas instrukcijas.
- Nenaudokite gaminio, jei trūksta ar yra pažeista kuri nors dalis.
- Prašome pasilikti šį vadovą, kad galėtumėte sužinoti ateityje.

SPECIFIKACIJA:
- Juoda spalva
- Plokščiaekranis televizorius: 14–55 colių
- Maksimali apkrova: 32 kg
- Pasvirimo reguliavimas: -15°~+15°
- Atstumas nuo sienos: 40-385mm
- Sukimosi reguliavimas (laipsnių skaičius): 180°
- Matmenys (ilgis/plotis/aukštis): 37/22,5/22,5 cm
- Svoris: 1.35kg
- Svoris su pakuote: 1,5 kg

CHARAKTERISTIKA:
Laikiklis leidžia nustatyti televizorių minimaliu atstumu nuo sienos, atsižvelgiant į jūsų pageidavimus ir erdvės galimybes. Galime 
reguliuoti ekrano kampą, todėl lengvai jį sureguliuosite taip, kad jis būtų puikiai matomas tiek pakabintas aukštai, tiek žemai. 
Rankena leidžia koreguoti imtuvo horizontalią padėtį, galime reguliuoti jo padėtį taip, kad būtų matoma iš tos vietos, kur esame.

Įskaitant:
- Rankena
- Tvirtinimo elementai

Montavimo ir naudojimo instrukcija.
Dėmesio pirmam montavimo etapui!
FAZĖ 1
Naudodami tinką kaip šabloną, cementinėje sienoje išgręžkite tris 10 mm skersmens ir 50 mm gylio skyles. Quindi inseire tre tasselli 
in calcestruzzo plastico nei fori.

 
CROOKES 2
Sumontuokite piasterį ant sienos, padėkite piasterį ant sienos, tada įsukite tris varžtus per metalinį spaustuką į plastikinį cementą, tris 
varžtus į medį, į plastikinį cemento inkarą ir į sieną.

  

CROOKES 3
Monitoriaus laikiklių montavimas televizoriaus skydelio gale: priveržkite keturis varžtus, skirtus televizoriaus skydelio gale 
esančioms angoms. Assicurarsi che la distanza tra ciascuna staffa e la parte superiore del pannello TV sia uniform y esté centrala si es 
posible. Dalis reikia išimti iš vidurinių angų televizoriaus skydelio gale.



 
4 ETAPAS
Ranka nustatykite LCD ekrano pakreipimo kampą į tinkamą padėtį nuo -15° iki +15°.

 

Kraštelių montavimas ant medžio:
La piastra da parete deve essere monta su due tasselli di legno. Naudokite aukštos kokybės smeigtukų ieškiklį, kad 
surastumėte du gretimus kaiščius. Nustatę pakraščius ir nustatę montavimo vietą, galite tęsti sieninių laikiklių montavimą. 
Prisukite atramą prie sienos kuo daugiau taškų.

ĮSPĖJIMAS:
1. Siūlomas dydžių diapazonas skirtas tik informacijai.
2. Visi televizoriai palaikomi tik tolimiausiu tra i fori di montaje (Vesa) è sistante dalla TV ir peso della TV non deve 
superare il carico massimo.

SAUGAUS NAUDOJIMO TAISYKLĖS:
- Naudokite pagal paskirtį.
- LCD laikiklis turi tam tikrą maksimalų svorį, kurį jis gali išlaikyti. Instrukcijose turėtų būti informacija apie didžiausią 
apkrovą, kurią gali atlaikyti rankena. Įsitikinkite, kad jūsų televizoriaus svoris neviršija šios vertės.
- Įsitikinkite, kad televizorius tinkamai pritvirtintas prie laikiklio, kad išvengtumėte pavojaus, kad jis nukristų.
- Įsitikinkite, kad kabeliai yra tinkamai paslėpti ir pritvirtinti, kad išvengtumėte jų perkrovos ar sugadinimo.
- LCD laikiklis turi būti pritvirtintas taip, kad vaikai negalėtų manipuliuoti televizoriumi.
- Periodiškai tikrinkite televizoriaus laikiklio ir tvirtinimo būklę, kad įsitikintumėte, jog nėra atsilaisvinusių komponentų ar 
nusidėvėjimo, galinčio turėti įtakos stabilumui.
- Televizorius neturi būti veikiamas tiesioginio drėgmės ar vandens sąlyčio dėl netinkamo laikiklio pritvirtinimo.



LV
Dāmas un kungi, paldies, ka iegādājāties mūsu produktu!

Pirms sākat lietot, lūdzu, izlasiet šīs instrukcijas
par pareizu produkta lietošanu. Lūdzu, saglabājiet šos norādījumus

un ievērot tās ieteikumus, jo noteikumu neievērošana var apdraudēt dzīvību vai veselību.

Svarīgi: Ietaupiet nākotni!
- Pirms lietošanas izlasiet to un izpildiet visus norādījumus.
- Nelietojiet produktu, ja kādas daļas trūkst vai tā ir bojāta.
- Lūdzu, saglabājiet šo rokasgrāmatu turpmākai izmantošanai.

SPECIFIKĀCIJA:
- Melna krāsa
- plakanā ekrāna TV izmērs: 14"-55"
- Maksimālā slodze: 32KG
- Slīpuma regulēšana: -15°~+15°
- Attālums no sienas: 40-385mm
- Rotācijas regulēšana (grādu skaits): 180°
- Izmēri (garums/platums/augstums): 37/22,5/22,5 cm
- Svars: 1.35kg
- Svars ar iepakojumu: 1,5 kg

RAKSTUROJUMS:
Turētājs ļauj iestatīt televizoru minimālā attālumā no sienas, atbilstoši jūsu vēlmēm un telpas iespējām. Mēs varam regulēt ekrāna 
leņķi, lai jūs to varētu viegli noregulēt tā, lai tas būtu lieliski redzams gan augstu, gan zemu karājot. Rokturis ļauj koriģēt uztvērēja 
horizontālo stāvokli, varam noregulēt tā pozīciju tā, lai tas būtu redzams no vietas, kur atrodamies.

Iekļauts:
- Rokturis
- Piestiprināšanas elementi

Uzstādīšanas un lietošanas instrukcijas.
Uzmanību uzstādīšanas pirmajam posmam!
1. FĀZE
Izmantojot apmetumu kā šablonu, cementa sienā izurbiet trīs caurumus 10 mm diametrā un 50 mm dziļumā. Quindi inseire tre 
tasselli in calcestruzzo plastico nei fori.

 
KROKSI 2
Uzstādiet piasteri pie sienas, novietojiet piasteri pie sienas, pēc tam trīs skrūves ieskrūvējiet caur metāla klipu plastmasas cementā, 
trīs skrūves kokā, plastmasas cementa enkurā un sienā.

  

CROOKES 3
Monitora kronšteinu uzstādīšana televizora paneļa aizmugurē: pievelciet četras skrūves televizora paneļa aizmugurē esošajiem 
caurumiem. Nodrošiniet, lai attālums starp katru personālu un televizora paneļa augšējo daļu būtu vienāds un centrālais. Detaļas ir 
jānoņem no vidējiem caurumiem televizora paneļa aizmugurē.



 
4. POSMS
Manuāli noregulējiet LCD ekrāna slīpuma leņķi pareizajā pozīcijā no -15° līdz +15°.

 

Apmales uzstādīšana uz koka:
La piastra da parete deve essere monta su two tasselli di legno. Izmantojiet augstas kvalitātes tapu meklētāju, lai atrastu divas 
blakus esošās tapas. Pēc malu noteikšanas un uzstādīšanas vietas noteikšanas varat turpināt sienas kronšteinu uzstādīšanu. 
Pieskrūvējiet balstu pie sienas pēc iespējas vairāk punktos.

BRĪDINĀJUMS:
1. Ieteiktajam izmēru diapazonam ir tikai informācija.
2. Visus televizorus atbalsta tikai tālākais tra i fori di montaje (Vesa) è sistante dalla TV ir peso della TV non deve superare il 
carico massimo.

DROŠAS LIETOŠANAS NOTEIKUMI:
- Lietojiet kā paredzēts.
- LCD stiprinājumam ir noteikts maksimālais svars, ko tas var izturēt. Instrukcijās jāiekļauj informācija par maksimālo 
slodzi, ko rokturis var izturēt. Lūdzu, pārliecinieties, ka jūsu televizora svars nepārsniedz šo vērtību.
- Pārliecinieties, vai televizors ir pareizi piestiprināts pie stiprinājuma, lai izvairītos no tā nokrišanas riska.
- Pārliecinieties, vai kabeļi ir pareizi paslēpti un nostiprināti, lai izvairītos no to pārslodzes vai bojājumiem.
- LCD turētājs ir jāuzstāda tā, lai bērni nevarētu manipulēt ar televizoru.
- Periodiski pārbaudiet televizora stiprinājuma un stiprinājuma stāvokli, lai pārliecinātos, ka nav vaļīgu sastāvdaļu vai 
nodiluma, kas varētu ietekmēt stabilitāti.
- Nepareizas turētāja uzstādīšanas dēļ televizoru nedrīkst pakļaut tiešai saskarei ar mitrumu vai ūdeni.



UK

Пані та панове, дякуємо за придбання нашого продукту!
Перед початком використання, будь ласка, прочитайте наступні інструкції

для правильного використання продукту. Будь ласка, дотримуйтесь цих інструкцій
і слідувати його рекомендаціям, оскільки недотримання може загрожувати життю чи здоров’ю.

Важливо: ТРИМАЙТЕ НА МАЙБУТНЄ!
- Будь ласка, прочитайте його повністю перед використанням і дотримуйтесь усіх вказівок у посібнику.
- Не використовуйте виріб, якщо якась деталь відсутня або пошкоджена.
- Зберігайте цей посібник для подальшого використання.

СПЕЦИФІКАЦІЯ:
- Чорний колір
- Розмір телевізора з плоским екраном: 14"-55"
- Максимальне навантаження: 32 кг
- Регулювання нахилу: -15°~+15°
- Відстань від стіни: 40-385 мм
- Регулювання обертання (кількість градусів): 180°
- Розміри (довжина/ширина/висота): 37/22,5/22,5 см
- Вага: 1.35кг
- Вага з упаковкою: 1,5 кг

ХАРАКТЕРИСТИКА:
Тримач дозволяє встановити телевізор на мінімальній відстані від стіни, відповідно до ваших уподобань і можливостей 
простору. Ми можемо відрегулювати кут нахилу екрану, щоб ви могли легко налаштувати його так, щоб його було добре 
видно як високо, так і низько. Ручка дозволяє виправити горизонтальне положення ствольної коробки, ми можемо 
відрегулювати її положення так, щоб її було видно з того місця, де ми знаходимося.

У комплекті:
- Ручка
- Фурнітурні елементи

Інструкція з монтажу та експлуатації.
Увага на перший етап монтажу!
ЕТАП 1
Використовуючи гіпс як шаблон, просвердліть три отвори діаметром 10 мм і глибиною 50 мм у цементній стіні. Quindi 
inseire tre tasselli in calcestruzzo plastico nei fori.

 
КРОКС 2
Встановіть піастр на стіну, помістіть піастр на стіну, потім вкрутіть три гвинти крізь металеву скобу в пластиковий цемент, 
три гвинти в дерево, пластиковий цементний анкер і стіну.

  

КРУКИ 3
Встановлення кронштейнів монітора на задній частині панелі телевізора: затягніть чотири гвинти в отвори на задній частині 
панелі телевізора. Переконайтеся, що відстань між кожною штангою та верхньою частиною телевізійної панелі є однаковою 
та центральною. Деталі необхідно вийняти з середніх отворів на задній частині панелі телевізора.



 
ЕТАП 4
Вручну відрегулюйте кут нахилу РК-екрана в правильне положення від -15° до +15°.

 

Монтаж бордюру по дереву:
La piastra da parete deve essere monta su two tasselli di legno. Використовуйте високоякісний шукач шпильок, щоб 
знайти дві сусідні шпильки. Після визначення країв і визначення місця установки можна приступати до монтажу 
настінних кронштейнів. Прикрутіть кронштейн до стіни в якомога більшій кількості точок.

УВАГА:
1. Запропонований діапазон розмірів лише для інформації.
2. Усі телевізори підтримуються лише далі tra i fori di montaje (Vesa) è sistante dalla TV ir peso della TV non deve 
superare il carico massimo.

ПРАВИЛА БЕЗПЕЧНОГО ВИКОРИСТАННЯ:
- Використовуйте за призначенням.
-Кріплення РК-дисплея має певну максимальну вагу, яку він може витримати. В інструкції повинна бути інформація 
про максимальне навантаження, яке може витримати ручка. Переконайтеся, що вага вашого телевізора не перевищує 
це значення.
- Переконайтеся, що телевізор належним чином прикріплено до кріплення, щоб уникнути ризику його падіння.
- Переконайтеся, що кабелі належним чином заховані та закріплені, щоб уникнути їх перевантаження чи 
пошкодження.
- Тримач РК-дисплея повинен бути встановлений таким чином, щоб діти не могли маніпулювати телевізором.
- Періодично перевіряйте стан кронштейна для телевізора та кріплення, щоб переконатися, що немає ослаблених 
компонентів або зносу, які можуть вплинути на стабільність.
- Телевізор не повинен піддаватися прямому контакту з вологою або водою внаслідок неправильного встановлення 
тримача.



BG

Дами и господа, благодарим ви, че закупихте нашия продукт!
Моля, прочетете следните инструкции преди употреба

за правилно използване на продукта. Моля, дръжте това ръководство включено
бъдеще и да спазва препоръките му, тъй като неспазването им може да представлява заплаха за живота или здравето.

Важно: ЗАПАЗЕТЕ ЗА БЪДЕЩИ СПРАВКИ!
- Моля, прочетете изцяло преди употреба и следвайте всички инструкции в ръководството.
- Не използвайте продукта, ако някоя част липсва или е повредена.
- Моля, запазете това ръководство за бъдещи справки.

СПЕЦИФИКАЦИЯ:
- Черен цвят
- Телевизор с плосък екран: 14"-55"
- Максимално натоварване: 32 кг
- Регулиране на наклона: -15°~+15°
- Разстояние от стената: 40-385мм
- Регулиране на въртенето (брой градуси): 180°
- Размери (дължина/ширина/височина): 37/22.5/22.5см
- Тегло: 1.35кг
- Тегло с опаковката: 1,5 кг

ХАРАКТЕРИСТИКА:
Държачът ви позволява да поставите телевизора на минимално разстояние от стената, според вашите предпочитания и 
възможности за пространство. Ние можем да регулираме ъгъла на екрана, така че лесно да го регулирате така, че да се вижда 
идеално както високо, така и ниско. Дръжката ви позволява да коригирате хоризонталната позиция на приемника, ние можем 
да регулираме позицията му така, че да се вижда от мястото, където се намираме.

Включено:
- Дръжка
- Обковни елементи

Инструкции за монтаж и експлоатация.
Внимание към първия етап от монтажа!
ЕТАП 1
Като използвате гипса като шаблон, пробийте три отвора с диаметър 10 mm и дълбочина 50 mm в циментовата стена. Quindi 
inseire tre tasselli in calcestruzzo plastico nei fori.

 
Crocs 2
Инсталирайте пиастъра на стената, поставете пиастъра на стената, след това завийте три винта през металната скоба в 
пластмасовия цимент, три винта в дървото, пластмасовия циментов анкер и стената.

  

КУКИ 3
Инсталиране на скобите на монитора на гърба на телевизора: Затегнете четирите винта в отворите на гърба на телевизора. 
Уверете се, че разстоянието между всеки прът и горната част на телевизионния панел е еднакво и центрирано. Частите 
трябва да бъдат извадени от средните отвори на гърба на телевизионния панел.



 
ЕТАП 4
Регулирайте ръчно ъгъла на наклона на LCD екрана до правилната позиция от -15° до +15°.

 

Монтаж на бордюр върху дърво:
La piastra da parete deve essere monta su two tasselli di legno. Използвайте висококачествен търсач на игли, за да 
намерите две съседни игли. След като определите ръбовете и определите мястото на монтаж, можете да започнете да 
монтирате стенните скоби. Завийте скобата към стената във възможно най-много точки.

ВНИМАНИЕ:
1. Предложената гама размери е само за информация.
2. Всички телевизори се поддържат само допълнително tra i fori di montaje (Vesa) è sistante dalla TV ir peso della TV 
non deve superare il carico massimo.

ПРАВИЛА ЗА БЕЗОПАСНА УПОТРЕБА:
- Използвайте по предназначение.
- LCD стойката има определено максимално тегло, което може да издържи. Инструкциите трябва да включват 
информация за максималното натоварване, което дръжката може да издържи. Моля, уверете се, че теглото на вашия 
телевизор не надвишава тази стойност.
- Уверете се, че телевизорът е правилно прикрепен към стойката, за да избегнете риска от падане.
- Уверете се, че кабелите са добре скрити и закрепени, за да избегнете претоварването или повредата им.
- LCD държачът трябва да бъде монтиран по начин, който не позволява на деца да манипулират телевизора.
- Периодично проверявайте състоянието на стойката и монтажа на телевизора, за да се уверите, че няма разхлабени 
компоненти или износване, което може да повлияе на стабилността.
- Телевизорът не трябва да се излага на директен контакт с влага или вода в резултат на неправилно монтиране на 
държача.



HR

Dame i gospodo, zahvaljujemo vam što ste kupili naš proizvod!
Prije uporabe pročitajte sljedeće upute

za pravilnu upotrebu proizvoda. Molimo vas da zadržite ovaj priručnik
budućnost i pridržavati se njegovih preporuka, jer nepoštivanje istih može predstavljati prijetnju životu ili zdravlju.

Važno: SAČUVAJTE ZA BUDUĆU REFERENCU!
- Prije uporabe u potpunosti pročitajte i slijedite sve upute u priručniku.
- Ne koristite proizvod ako bilo koji dio nedostaje ili je oštećen.
- Molimo sačuvajte ovaj priručnik za buduću upotrebu.

SPECIFIKACIJA:
- Crna boja
- Veličina TV-a ravnog ekrana: 14"-55"
- Maksimalno opterećenje: 32KG
- Podešavanje nagiba: -15°~+15°
- Udaljenost od zida: 40-385mm
- Regulacija rotacije (broj stupnjeva): 180°
- Dimenzije (duljina/širina/visina): 37/22.5/22.5cm
- Težina: 1.35kg
- Težina s pakiranjem: 1,5 kg

KARAKTERISTIKA:
Držač omogućuje postavljanje televizora na minimalnu udaljenost od zida, prema vašim željama i prostornim mogućnostima. 
Možemo podesiti kut zaslona, tako da ga možete jednostavno namjestiti tako da bude savršeno vidljiv i kada je obješen visoko i 
nisko. Ručka omogućuje korekciju vodoravnog položaja prijemnika, možemo namjestiti njegov položaj tako da bude vidljiv s mjesta 
gdje se nalazimo.

Uključeno:
- Ručka
- Montažni elementi

Upute za montažu i rad.
Obratite pozornost na prvu fazu instalacije!
FAZA 1
Koristeći žbuku kao šablonu, izbušite tri rupe promjera 10 mm i dubine 50 mm u cementnom zidu. Quindi inseire tri tasselli in 
calcestruzzo plastico nei fori.

 
Crocsice 2
Postavite piastar na zid, postavite ga na zid, zatim zavrnite tri vijka kroz metalni nosač u plastični cement, tri vijka u drvo, plastično 
cementno sidro i zid.

  

KUKE 3
Postavite nosače monitora na stražnju stranu TV-a: Pritegnite četiri vijka u rupe na stražnjoj strani TV-a. Provjerite je li udaljenost 
između svake šipke i vrha TV ploče jednaka i centriran. Dijelove treba ukloniti iz srednjih rupa na stražnjoj strani TV ploče.



 
FAZA 4
Ručno podesite kut nagiba LCD zaslona u ispravan položaj od -15° do +15°.

 

Ugradnja rubnika na drvo:
La piastra da parete deve essere monta su two tasselli di legno. Upotrijebite visokokvalitetni alat za traženje igala kako biste pronašli 
dvije susjedne igle. Nakon definiranja rubova i određivanja mjesta ugradnje, možete pristupiti postavljanju zidnih nosača. Pričvrstite 
nosač na zid na što je više moguće točaka.

PAŽNJA:
1. Predloženi raspon veličina je samo informativni.
2. Svi televizori su podržani samo dodatno tra i fori di montaje (Vesa) è sistante dalla TV ir peso della TV non deve superare il carico 
massimo.

PRAVILA ZA SIGURNU UPOTREBU:
- Koristiti prema namjeni.
- LCD nosač ima određenu najveću težinu koju može podnijeti. Upute trebaju sadržavati podatke o maksimalnom opterećenju koje 
ručka može izdržati. Pazite da težina vašeg TV-a ne premaši ovu vrijednost.
- Provjerite je li TV ispravno pričvršćen za nosač kako biste izbjegli rizik od pada.
- Provjerite jesu li kabeli pravilno skriveni i pričvršćeni kako biste izbjegli preopterećenje ili oštećenje.
- LCD držač treba montirati na način koji sprječava djecu da rukuju televizorom.
- Povremeno provjerite stanje TV nosača i nosača kako biste bili sigurni da nema labavih komponenti ili istrošenosti koji bi mogli 
utjecati na stabilnost.
- Televizor ne smije biti izložen izravnom kontaktu s vlagom ili vodom kao rezultat nepravilne ugradnje držača.



SV

Mina damer och herrar, tack för att ni köpte vår produkt!
Läs följande instruktioner före användning

för korrekt användning av produkten. Behåll denna manual på
framtid och att följa dess rekommendationer, eftersom underlåtenhet att följa dem kan utgöra ett hot mot liv eller hälsa.

Viktigt: BEHÅLL FÖR FRAMTIDA REFERENS!
- Läs igenom hela före användning och följ alla instruktioner i bruksanvisningen.
- Använd inte produkten om någon del saknas eller är skadad.
- Spara denna bruksanvisning för framtida referens.

SPECIFIKATION:
- Svart färg
- Platt-TV storlek: 14"-55"
- Maximal belastning: 32KG
- Lutningsjustering: -15°~+15°
- Avstånd från vägg: 40-385mm
- Rotationsreglering (antal grader): 180°
- Mått (längd/bredd/höjd): 37/22,5/22,5 cm
- Vikt: 1.35kg
- Vikt med förpackning: 1,5 kg

KARAKTERISTISK:
Hållaren låter dig ställa in TV:n på minsta avstånd från väggen, enligt dina preferenser och utrymmesmöjligheter. Vi kan justera 
vinkeln på skärmen, så att du enkelt kan justera den så att den syns perfekt både när den hängs högt och lågt. Handtaget låter dig 
korrigera mottagarens horisontella position, vi kan justera dess position så att den är synlig från den plats där vi är.

Ingår:
- Handtag
- Monteringselement

Instruktioner för montering och drift.
Var uppmärksam på det första steget av installationen!
FAS 1
Använd putsen som mall och borra tre hål 10 mm i diameter och 50 mm djupa i cementväggen. Quindi inseire tri tasselli in 
calcestruzzo plastico nei fori.

 
Crocs 2
Placera piastren på väggen, placera den på väggen, skruva sedan in tre skruvar genom metallfästet i plastcementet, tre skruvar i träet, 
plastcementankare och väggen.

  

KROKAR 3
Fäst bildskärmsfästena på baksidan av TV:n: Dra åt de fyra skruvarna i hålen på baksidan av TV:n. Se till att avståndet mellan varje 
stapel och toppen av TV-panelen är lika och centrerat. Delarna ska tas bort från de mittersta hålen på baksidan av TV-panelen.



 
FAS 4
Justera lutningsvinkeln för LCD-skärmen manuellt till rätt position från -15° till +15°.

 

Installera trottoarkanter på trä:
La piastra da parete deve essere monta su two tasselli di legno. Använd en stiftsökare av hög kvalitet för att hitta två intilliggande 
stift. Efter att ha definierat kanterna och bestämt installationsplatsen kan du fortsätta med installationen av väggstöden. Fäst fästet på 
väggen på så många ställen som möjligt.

UPPMÄRKSAMHET:
1. Det föreslagna storleksintervallet är endast för information.
2. Alla TV-apparater stöds endast extra tra i fori di montaje (Vesa) è sistante dalla TV ir peso della TV non deve superare il carico 
massimo.

REGLER FÖR SÄKER ANVÄNDNING:
-Använd som avsett.
-LCD-fästet har en specifik maxvikt som det kan bära. Instruktionerna ska innehålla information om den maximala belastningen som 
handtaget tål. Se till att vikten på din TV inte överstiger detta värde.
- Se till att TV:n är ordentligt fastsatt i fästet för att undvika risken att den faller.
-Se till att kablarna är ordentligt dolda och säkrade för att undvika att överbelasta eller skada dem.
- LCD-hållaren ska monteras på ett sätt som förhindrar barn från att manipulera TV:n.
- Kontrollera regelbundet skicket på TV-fästet och monteringen för att säkerställa att det inte finns några lösa komponenter eller 
slitage som kan påverka stabiliteten.
-TV:n bör inte utsättas för direkt kontakt med fukt eller vatten på grund av felaktig montering av hållaren.



EL

Κυρίες και κύριοι, σας ευχαριστούμε που αγοράσατε το προϊόν μας!
Διαβάστε τις παρακάτω οδηγίες πριν από τη χρήση

για τη σωστή χρήση του προϊόντος. Διατηρήστε αυτό το εγχειρίδιο ενεργό
στο μέλλον και να συμμορφωθεί με τις συστάσεις της, διότι η μη συμμόρφωσή με αυτές μπορεί να αποτελέσει απειλή για τη 

ζωή ή την υγεία.

Σημαντικό : ΚΡΑΤΗΣΤΕ ΓΙΑ ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΗ ΑΝΑΦΟΡΑ!
- Διαβάστε πλήρως πριν από τη χρήση και ακολουθήστε όλες τις οδηγίες στο εγχειρίδιο.
- Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν εάν λείπει ή έχει καταστραφεί κάποιο εξάρτημα.
- Φυλάξτε αυτό το εγχειρίδιο για μελλοντική αναφορά.

ΠΡΟΣΔΙΟΡΙΣΜΟΣ:
- Μαύρο χρώμα
- Μέγεθος τηλεόρασης επίπεδης οθόνης: 14"-55"
- Μέγιστο φορτίο: 32KG
- Ρύθμιση κλίσης: -15°~+15°
- Απόσταση από τον τοίχο: 40-385mm
- Ρύθμιση περιστροφής (αριθμός μοιρών): 180°
- Διαστάσεις (μήκος/πλάτος/ύψος): 37/22,5/22,5 εκ.
- Βάρος: 1.35kg
- Βάρος με συσκευασία: 1,5 kg

ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΟ ΓΝΩΡΙΣΜΑ:
Η βάση σάς επιτρέπει να ρυθμίσετε την τηλεόραση σε ελάχιστη απόσταση από τον τοίχο, σύμφωνα με τις προτιμήσεις σας και τις 
δυνατότητες χώρου. Μπορούμε να προσαρμόσουμε τη γωνία της οθόνης, ώστε να μπορείτε εύκολα να την προσαρμόσετε ώστε να 
είναι τέλεια ορατή τόσο όταν κρεμιέται ψηλά όσο και χαμηλά. Η λαβή σας επιτρέπει να διορθώσετε την οριζόντια θέση του δέκτη, 
μπορούμε να προσαρμόσουμε τη θέση του έτσι ώστε να είναι ορατός από το μέρος που βρισκόμαστε.

Περιλαμβάνεται:
- Λαβή
- Στοιχεία τοποθέτησης

Οδηγίες συναρμολόγησης και λειτουργίας.
Προσοχή στο πρώτο βήμα της εγκατάστασης!
ΦΑΣΗ 1
Χρησιμοποιώντας το σοβά ως πρότυπο, ανοίξτε τρεις τρύπες διαμέτρου 10 mm και βάθους 50 mm στον τσιμεντένιο τοίχο. Quindi 
inseire tri tasselli in calcestruzzo plastico nei fori.

 
Crocs 2
Τοποθετήστε την πιάστρα στον τοίχο, τοποθετήστε την στον τοίχο και μετά βιδώστε τρεις βίδες μέσα από το μεταλλικό στήριγμα στο 
πλαστικό τσιμέντο, τρεις βίδες στο ξύλο, την πλαστική άγκυρα τσιμέντου και τον τοίχο.

  

ΑΓΚΙΣΤΡΑ 3
Τοποθετήστε τα στηρίγματα της οθόνης στο πίσω μέρος της τηλεόρασης: Σφίξτε τις τέσσερις βίδες στις οπές στο πίσω μέρος της 
τηλεόρασης. Βεβαιωθείτε ότι η απόσταση μεταξύ κάθε ράβδου και του επάνω μέρους του πλαισίου της τηλεόρασης είναι ίση και 
κεντραρισμένη. Τα εξαρτήματα πρέπει να αφαιρεθούν από τις κεντρικές οπές στο πίσω μέρος του πίνακα της τηλεόρασης.



 
ΦΑΣΗ 4
Ρυθμίστε χειροκίνητα τη γωνία κλίσης της οθόνης LCD στη σωστή θέση από -15° έως +15°.

 

Τοποθετήστε ξύλινα κράσπεδα:
La piastra da parete deve essere monta su two tasselli di legno. Χρησιμοποιήστε έναν ανιχνευτή υψηλής ποιότητας για να βρείτε δύο 
παρακείμενες ακίδες. Αφού καθορίσετε τις άκρες και καθορίσετε τη θέση εγκατάστασης, μπορείτε να προχωρήσετε στην 
τοποθέτηση των στηριγμάτων τοίχου. Στερεώστε το στήριγμα στον τοίχο σε όσο το δυνατόν περισσότερα σημεία.

ΠΡΟΣΟΧΗ:
1. Το προτεινόμενο εύρος μεγέθους είναι μόνο για ενημέρωση.
2. Όλες οι τηλεοράσεις υποστηρίζονται μόνο extra tra i fori di montaje (Vesa) è sistante dalla TV ir peso della TV non deve superare 
il carico massimo.

ΚΑΝΟΝΕΣ ΓΙΑ ΑΣΦΑΛΗΣ ΧΡΗΣΗ:
- Χρησιμοποιήστε όπως προορίζεται.
-Η βάση LCD έχει ένα συγκεκριμένο μέγιστο βάρος που μπορεί να υποστηρίξει. Οι οδηγίες πρέπει να περιλαμβάνουν πληροφορίες 
σχετικά με το μέγιστο φορτίο που μπορεί να αντέξει η λαβή. Βεβαιωθείτε ότι το βάρος της τηλεόρασής σας δεν υπερβαίνει αυτήν 
την τιμή.
- Βεβαιωθείτε ότι η τηλεόραση είναι σωστά συνδεδεμένη στη βάση για να αποφύγετε τον κίνδυνο πτώσης της.
-Βεβαιωθείτε ότι τα καλώδια είναι σωστά κρυμμένα και ασφαλισμένα για να αποφύγετε την υπερφόρτωση ή την καταστροφή τους.
- Η θήκη LCD πρέπει να τοποθετηθεί με τρόπο που να αποτρέπει τα παιδιά να χειρίζονται την τηλεόραση.
-Ελέγχετε περιοδικά την κατάσταση της βάσης και της στερέωσης της τηλεόρασης για να βεβαιωθείτε ότι δεν υπάρχουν χαλαρά 
εξαρτήματα ή φθορά που θα μπορούσαν να επηρεάσουν τη σταθερότητα.
-Η τηλεόραση δεν πρέπει να εκτίθεται σε άμεση επαφή με υγρασία ή νερό ως αποτέλεσμα ακατάλληλης τοποθέτησης της βάσης.
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Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!
Lees voor gebruik de onderstaande instructies

voor het juiste gebruik van het product. Bewaar deze handleiding ter referentie
toekomst en om de aanbevelingen ervan op te volgen, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging kan vormen voor het 

leven of de gezondheid.

Belangrijk: BEWAAR VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK!
- Lees dit voor gebruik volledig door en volg alle instructies in de handleiding.
- Gebruik het product niet als een onderdeel ontbreekt of beschadigd is.
- Bewaar deze instructies voor toekomstig gebruik.

SPECIFICATIE:
- Kleur: zwart
- Formaat flatscreen-tv: 14"-55"
- Maximale belasting: 32 kg
- Kantelaanpassing: -15°~+15°
- Afstand tot de muur: 40-385 mm
- Rotatieaanpassing (aantal graden): 180°
- Afmetingen (lengte/breedte/hoogte): 37/22,5/22,5 cm
- Gewicht: 1,35 kg
- Gewicht met verpakking: 1,5 kg

KENMERKEN:
Met de houder kunt u de tv op de minimale afstand van de muur plaatsen, afhankelijk van uw voorkeuren en ruimtemogelijkheden. 
De hoek van het scherm kunnen wij aanpassen, zodat je hem eenvoudig kunt verstellen zodat hij zowel hoog als laag goed zichtbaar 
is. Met de houder kunt u de horizontale positie van de ontvanger corrigeren, wij kunnen de positie ervan aanpassen zodat deze 
zichtbaar is vanaf waar we zijn.

Inbegrepen:
- Hendel
- Bevestigingselementen

Installatie- en bedieningsinstructies
Lees vóór de installatie de instructies aandachtig door!
STAP 1
Gebruik de muurplaat als sjabloon om drie gaten met een diameter van 10 mm en een diepte van 50 mm in de betonnen muur te 
boren. Steek vervolgens drie plastic betonankers in de gaten.

  
STAP 2
Installeer de muurplaat, plaats de muurplaat op de muur en schroef vervolgens drie houtdraadbouten in elk plastic betonanker via de 
metalen ring in de drie houtdraadbouten, het plastic betonanker en de muur.  



STAP 3
Installeer de monitorbeugels aan de achterkant van het tv-paneel: Installeer de vier schroeven in de gaten aan de achterkant van het 
tv-paneel. Zorg ervoor dat de afstand van elke beugel tot de bovenkant van het tv-paneel gelijk en zo gecentreerd mogelijk is. 
onderdelen moeten worden geselecteerd op basis van de afmetingen van de gaten aan de achterkant van het tv-paneel.

STAP 4
Pas de hoek van het LCD-scherm met uw handen aan van -15°~+15° naar een geschikte positie.

Installatie van houten deuvels:
De muurplaat dient op twee houten deuvels gemonteerd te worden. Gebruik een hoogwaardige noppensensor om twee aangrenzende 
noppen te lokaliseren. Nadat u de noppen heeft gevonden en de montagelocatie heeft bepaald, kunt u beginnen met het installeren 
van de muurbeugel. op zoveel mogelijk punten in de muurstijl schroeven.

Aandacht:
1. Het aangeboden maatbereik is alleen ter referentie.
2. De beugel past alleen op uw tv als de maximale montagegatafstand (VESA) compatibel is met uw tv en ook het gewicht van uw tv 
binnen de maximale belasting moet vallen.

REGELS VOOR VEILIG GEBRUIK:
-Gebruik zoals bedoeld.
-De LCD-houder heeft een specifiek maximaal gewicht dat hij kan ondersteunen. De instructies moeten informatie bevatten over de 
maximale belasting die de handgreep kan weerstaan. Zorg ervoor dat het gewicht van uw tv deze waarde niet overschrijdt.
- Zorg ervoor dat de tv goed aan de beugel is bevestigd om te voorkomen dat hij valt.
-Zorg ervoor dat kabels goed verborgen en vastgezet zijn om overbelasting of beschadiging ervan te voorkomen.
- De LCD-houder moet zo worden gemonteerd dat kinderen de TV niet kunnen manipuleren.
- Controleer regelmatig de staat van de tv-beugel en bevestiging om er zeker van te zijn dat er geen losse onderdelen of slijtage zijn 
die de stabiliteit kunnen beïnvloeden.
-De TV mag niet worden blootgesteld aan direct contact met vocht of water als gevolg van een onjuiste installatie van de houder.
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Kære hr/fru, tak fordi du har købt vores produkt!
Før brug, bedes du læse instruktionerne nedenfor

for korrekt brug af produktet. Gem venligst denne manual til reference
fremtid og følge dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgøre en trussel mod liv eller helbred.

Vigtigt: BEMÆRK TIL FREMTIDIG REFERENCE!
- Læs venligst grundigt før brug og følg alle instruktionerne i manualen.
- Brug ikke produktet, hvis en del mangler eller er beskadiget.
- Gem venligst disse instruktioner til fremtidig reference.

SPECIFIKATION:
- Farve: sort
- Fladskærms-tv størrelse: 14"-55"
- Maksimal belastning: 32KG
- Hældningsjustering: -15°~+15°
- Afstand fra væg: 40-385mm
- Rotationsjustering (antal grader): 180°
- Dimensioner (længde/bredde/højde): 37/22,5/22,5 cm
- Vægt: 1,35 kg
- Vægt med emballage: 1,5 kg

KARAKTERISTISK:
Holderen giver dig mulighed for at placere tv'et i minimum afstand fra væggen, alt efter dine præferencer og pladsmuligheder. Vi kan 
justere skærmens vinkel, så du nemt kan justere den, så den er perfekt synlig både når den hænges højt eller lavt. Holderen giver dig 
mulighed for at rette op på modtagerens vandrette position, vi kan justere dens position så den er synlig fra hvor vi er.

Inkluderet:
- Håndtag
- Monteringselementer

Installations- og betjeningsvejledning
Læs venligst instruktionerne omhyggeligt før installation!
TRIN 1
Brug vægpladen som skabelon til at bore tre 10 mm diameter og 50 mm dybe huller i betonvæggen. Indsæt derefter tre 
plastbetonankre i hullerne.

TRIN 2
Monter vægpladen, placer vægpladen på væggen, og skru derefter tre lagskruer i hvert plastbetonanker gennem metalskiven ind i de 
tre lagskruer, plastbetonankeret og væggen.



TRIN 3
Monter skærmbeslagene på bagsiden af tv-panelet: Installer de fire skruer i hullerne på bagsiden af tv-panelet. Sørg for, at afstanden 
fra hvert beslag til toppen af tv-panelet er jævn og så centreret som muligt. dele skal vælges i henhold til dimensionerne af hullerne 
på bagsiden af tv-panelet.

  

TRIN 4
Juster LCD-displayvinklen fra -15°~+15° til en passende position med dine hænder.

Montering af trædyvler:
Vægpladen skal monteres på to trædyvler. Brug en højkvalitets knoppesensor til at lokalisere to tilstødende knopper. Når du har 
fundet tappene og bestemt monteringsstedet, kan du begynde at montere vægbeslaget. skrue ind i vægstolpen på så mange punkter 
som muligt.

Opmærksomhed:
1. Det tilbudte størrelsesområde er kun til reference.
2. Beslaget passer kun til dit tv, hvis den maksimale afstand til monteringshul (VESA) er kompatibel med dit tv, og også vægten af 
dit tv skal være inden for den maksimale belastning.

REGLER FOR SIKKER BRUG:
- Brug efter hensigten.
-LCD-beslaget har en bestemt maksimal vægt, som det kan understøtte. Instruktionerne bør indeholde oplysninger om den maksimale 
belastning, som håndtaget kan modstå. Sørg for, at vægten af dit tv ikke overstiger denne værdi.
- Sørg for, at tv'et er korrekt fastgjort til holderen for at undgå risikoen for, at det falder.
-Sørg for, at kabler er korrekt skjult og sikret for at undgå overbelastning eller beskadigelse af dem.
- LCD-holderen skal monteres på en måde, der forhindrer børn i at manipulere tv'et.
- Tjek jævnligt tilstanden af tv-beslaget og monteringen for at sikre, at der ikke er løse komponenter eller slid, der kan påvirke 
stabiliteten.
-Tv'et må ikke udsættes for direkte kontakt med fugt eller vand som følge af forkert montering af holderen.
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Estimado senhor/senhora, obrigado por ter adquirido o nosso produto!
Antes de utilizar, leia as instruções abaixo

para o uso adequado do produto. Guarde este manual para consulta
futuro e seguir as suas recomendações, pois o incumprimento pode representar uma ameaça para a vida ou para a saúde.

Importante: GUARDE PARA REFERÊNCIA FUTURA!
- Leia completamente antes de utilizar e siga todas as instruções contidas no manual.
- Não utilize o produto se alguma peça estiver em falta ou danificada.
- Guarde estas instruções para referência futura.

ESPECIFICAÇÃO:
-Cor: preto
- Tamanho da TV de ecrã plano: 14"-55"
- Carga máxima: 32KG
- Regulação da inclinação: -15°~+15°
- Distância da parede: 40-385mm
- Regulação da rotação (número de graus): 180°
- Dimensões (comprimento/largura/altura): 37/22,5/22,5cm
Peso: 1,35kg
- Peso com embalagem: 1,5 kg

CARACTERÍSTICA:
O suporte permite colocar a TV a uma distância mínima da parede, de acordo com as suas preferências e possibilidades de espaço. 
Podemos ajustar o ângulo do ecrã, para que possa ajustá-lo facilmente para que seja perfeitamente visível quando pendurado alto ou 
baixo. O suporte permite corrigir a posição horizontal do receptor, podemos ajustar a sua posição para que seja visível do local onde 
nos encontramos.

Incluído:
- Lidar
- Elementos de montagem

Instruções de instalação e operação
Por favor, leia as instruções cuidadosamente antes da instalação!
PASSO 1
Utilize a placa de parede como modelo para fazer três furos de 10 mm de diâmetro e 50 mm de profundidade na parede de betão. Em 
seguida, insira três âncoras de plástico de betão nos orifícios.

                                                                                     

PASSO 2
Instale a placa de parede, coloque a placa de parede na parede e, em seguida, aparafuse três parafusos de fixação em cada âncora de 
plástico para betão através da anilha de metal nos três parafusos de fixação, na âncora de plástico para betão e na parede.



PASSO 3
Instale os suportes do monitor na parte traseira do painel do televisor: Instale os quatro parafusos nos orifícios na parte traseira do 
painel do televisor. Certifique-se de que a distância de cada suporte à parte superior do painel do televisor é uniforme e o mais 
centrada possível. as peças devem ser selecionadas de acordo com as dimensões dos orifícios na parte traseira do painel do televisor.

PASSO 4
Ajuste o ângulo do visor LCD de -15°~+15° para uma posição adequada com as mãos.

Instalação de buchas de madeira:
A placa de parede deve ser montada em duas cavilhas de madeira. Utilize um sensor de pinos de alta qualidade para localizar dois 
pinos adjacentes. Depois de encontrar os pinos e determinar o local de montagem, pode começar a instalar o suporte de parede. 
aparafuse à viga da parede em tantos pontos quanto possível.

Atenção:
1. A gama de tamanhos oferecida é apenas para referência.
2. O suporte só se adapta ao seu televisor se a distância máxima do orifício de montagem (VESA) for compatível com o seu televisor 
e também se o peso do seu televisor estiver dentro da carga máxima.

REGRAS PARA UMA UTILIZAÇÃO SEGURA:
-Utilize conforme pretendido.
-O suporte LCD tem um peso máximo específico que pode suportar. As instruções devem incluir informações sobre a carga máxima 
que a pega pode suportar. Certifique-se de que o peso da sua TV não excede este valor.
- Certifique-se de que o televisor está devidamente fixo ao suporte para evitar o risco de queda.
-Certifique-se de que os cabos estão devidamente escondidos e protegidos para evitar sobrecarregá-los ou danificá-los.
- O suporte do LCD deve ser montado de forma a evitar que as crianças manipulem o televisor.
-Verifique periodicamente as condições do suporte e da montagem do televisor para garantir que não existem componentes soltos ou 
desgaste que possam afetar a estabilidade.
-O televisor não deve ser exposto ao contacto direto com humidade ou água como resultado da instalação inadequada do suporte



SL

Spoštovani, zahvaljujemo se vam za nakup našega izdelka!
Pred uporabo preberite spodnja navodila

za pravilno uporabo izdelka. Prosimo, shranite ta priročnik za referenco
prihodnost in upoštevati njegova priporočila, saj lahko neupoštevanje ogrozi življenje ali zdravje.

Pomembno: HRANI ZA PRIHODNJE REFERENCE!
- Pred uporabo v celoti preberite in upoštevajte vsa navodila v priročniku.
- Izdelka ne uporabljajte, če kateri koli del manjka ali je poškodovan.
- Ta navodila shranite za poznejšo uporabo.

SPECIFIKACIJA:
- Barva: črna
- Velikost televizorja z ravnim zaslonom: 14"-55"
- Največja obremenitev: 32KG
- Nastavitev nagiba: -15°~+15°
- Oddaljenost od stene: 40-385 mm
- Nastavitev vrtenja (število stopinj): 180°
- Mere (dolžina/širina/višina): 37/22,5/22,5 cm
- Teža: 1,35 kg
- Teža z embalažo: 1,5 kg

ZNAČILNOST:
Nosilec vam omogoča, da televizor postavite na minimalni razdalji od stene, glede na vaše želje in prostorske možnosti. Kot zaslona 
lahko prilagodimo, tako da ga enostavno nastavite tako, da je odlično viden tako visoko kot nizko. Držalo omogoča korekcijo 
vodoravnega položaja sprejemnika, lahko prilagodimo njegov položaj tako, da je viden od koder se nahajamo.

Vključeno:
- Ročaj
- Montažni elementi

Navodila za namestitev in uporabo
Pred montažo natančno preberite navodila!
1. KORAK
Uporabite stensko ploščo kot predlogo za izvrtanje treh lukenj s premerom 10 mm in globino 50 mm v betonsko steno. Nato v luknje 
vstavite tri plastična betonska sidra.

  
2. KORAK
Namestite stensko ploščo, postavite stensko ploščo na steno, nato pa privijte tri zaporne vijake v vsako plastično betonsko sidro skozi 
kovinsko podložko v tri zatične vijake, plastično betonsko sidro in steno.



3. KORAK
Namestite nosilce monitorja na zadnjo stran TV plošče: Namestite štiri vijake v luknje na zadnji strani TV plošče. Prepričajte se, da 
je razdalja od vsakega nosilca do vrha televizijske plošče enakomerna in čim bolj na sredini. dele je treba izbrati glede na dimenzije 
lukenj na zadnji strani TV plošče.

4. KORAK
Z rokami nastavite kot LCD zaslona od -15°~+15° v ustrezen položaj.

  
  

Namestitev lesenih moznikov:
Stensko ploščo je treba pritrditi na dva lesena moznika. Uporabite visokokakovosten senzor čepa, da poiščete dva sosednja čepa. Ko 
najdete zatiče in določite mesto namestitve, lahko začnete nameščati stenski nosilec. privijte v stenski čep na čim več mestih.

Pozor:
1. Ponujeni obseg velikosti je samo za referenco.
2. Nosilec ustreza vašemu televizorju le, če je največja razdalja lukenj za namestitev (VESA) združljiva z vašim televizorjem, prav 
tako pa mora biti teža vašega televizorja znotraj največje obremenitve.

PRAVILA ZA VARNO UPORABO:
- Uporabite, kot je predvideno.
- Nosilec za LCD ima določeno največjo težo, ki jo lahko prenese. Navodila morajo vsebovati podatke o največji obremenitvi, ki jo 
lahko prenese ročaj. Prepričajte se, da teža vašega televizorja ne presega te vrednosti.
- Prepričajte se, da je televizor pravilno pritrjen na nosilec, da preprečite nevarnost padca.
- Prepričajte se, da so kabli pravilno skriti in pritrjeni, da jih ne preobremenite ali poškodujete.
- Nosilec za LCD mora biti nameščen tako, da otrokom prepreči rokovanje s televizorjem.
- Občasno preverite stanje TV nosilca in namestitve, da se prepričate, da ni zrahljanih komponent ali obrabe, ki bi lahko vplivala na 
stabilnost.
-TV ne sme biti izpostavljen neposrednemu stiku z vlago ali vodo zaradi nepravilne namestitve držala.
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Arvoisa vastaanottaja, kiitos tuotteemme ostamisesta!
Lue alla olevat ohjeet ennen käyttöä

tuotteen oikeaa käyttöä varten. Säilytä tämä käyttöopas viitettä varten
tulevaisuudessa ja noudattamaan sen suosituksia, sillä noudattamatta jättäminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden uhan.

Tärkeää: SÄILYTÄ TULEVAT VARAT!
- Lue huolellisesti ennen käyttöä ja noudata kaikkia käyttöohjeessa olevia ohjeita.
- Älä käytä tuotetta, jos jokin osa puuttuu tai on vaurioitunut.
- Säilytä nämä ohjeet tulevaa tarvetta varten.

TEKNISET TIEDOT:
- Väri: musta
- Taulutelevision koko: 14"-55"
- Maksimikuorma: 32 kg
- Kallistuksen säätö: -15°~+15°
- Etäisyys seinästä: 40-385mm
- Kääntösäätö (asteiden lukumäärä): 180°
- Mitat (pituus/leveys/korkeus): 37/22,5/22,5 cm
- Paino: 1,35 kg
- Paino pakkauksen kanssa: 1,5 kg

OMINAISUUDET:
Telineen avulla voit sijoittaa television minimietäisyydelle seinästä mieltymystesi ja tilamahdollisuuksien mukaan. Voimme säätää 
näytön kulmaa, joten voit helposti säätää sen niin, että se näkyy täydellisesti sekä korkealle että matalalle ripustettuna. Pitimellä voit 
korjata vastaanottimen vaaka-asentoa, voimme säätää sen asentoa niin, että se näkyy paikasta, jossa olemme.

Mukana:
- Käsittele
- Asennuselementit

Asennus- ja käyttöohjeet
Lue ohjeet huolellisesti ennen asennusta!
VAIHE 1
Käytä seinälevyä mallina poraaessasi betoniseinään kolme halkaisijaltaan 10 mm ja 50 mm syvää reikää. Aseta sitten kolme muovista 
betoniankkuria reikiin.

                                                                                                            

VAIHE 2
Asenna seinälevy, aseta seinälevy seinälle ja ruuvaa sitten kolme viiveruuvia kuhunkin muoviseen betoniankkuriin metallialuslevyn 
läpi kolmeen viiveruuviin, muoviseen betoniankkuriin ja seinään.

  



VAIHE 3
Asenna näytön kiinnikkeet TV-paneelin taakse: Asenna neljä ruuvia TV-paneelin takana oleviin reikiin. Varmista, että etäisyys 
kustakin kiinnikkeestä TV-paneelin yläosaan on tasainen ja mahdollisimman keskitetty. osat tulee valita TV-paneelin takana olevien 
reikien mittojen mukaan.

VAIHE 4
Säädä LCD-näytön kulma -15°~+15° sopivaan asentoon käsilläsi.

Puisten tappien asennus:
Seinälevy tulee asentaa kahteen puiseen tapiin. Käytä korkealaatuista nasta-anturia kahden vierekkäisen nastan paikantamiseen. Kun 
olet löytänyt nastat ja määrittänyt asennuspaikan, voit aloittaa seinätelineen asennuksen. ruuvaa seinätappi kiinni mahdollisimman 
monesta kohdasta.

Huomio:
1. Tarjottu kokovalikoima on vain viitteellinen.
2. Teline sopii televisioosi vain, jos suurin asennusreiän etäisyys (VESA) on yhteensopiva televisiosi kanssa, ja myös television 
painon tulee olla enimmäiskuormituksen rajoissa.

TURVALLISTA KÄYTTÖÄ KOSKEVAT SÄÄNNÖT:
-Käytä tarkoituksenmukaisesti.
-LCD-telineellä on tietty enimmäispaino, jonka se voi tukea. Ohjeissa tulee sisältää tiedot maksimikuormituksesta, jonka kahva voi 
kestää. Varmista, että televisiosi paino ei ylitä tätä arvoa.
- Varmista, että TV on kiinnitetty kunnolla telineeseen, jotta se ei putoa.
- Varmista, että kaapelit on piilotettu ja kiinnitetty kunnolla, jotta ne eivät ylikuormitu tai vaurioidu.
- LCD-pidike tulee asentaa siten, että lapset eivät pääse käsittelemään televisiota.
-Tarkista säännöllisesti television kiinnityksen ja kiinnityksen kunto varmistaaksesi, ettei niissä ole löystyneitä osia tai kulumista, 
jotka voisivat vaikuttaa vakauteen.
-Televisiota ei saa altistaa suoralle kosketukselle kosteuden tai veden kanssa, jos pidike on asennettu väärin.


